
Shopping cart for kids
Model: MY-ZD01



Model:MY-ZD01

(The picture is for reference only, please refer to the actual object)

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

PRODUCT DESCRIPTION

Thank you very much for choosing this Shopping cart for kids.Shopping
cart for kids is a mini simulation shopping cart designed specifically for
children. It imitates the shape and function of adult supermarket shopping
carts, and is paired with fun interactive elements such as ingredients,
game coins, and cash registers to help children learn social, cognitive, and
motor skills through role-playing. Please read all of the instructions before
using it. The information will help you achieve the best possible results.

A:grip B:basket C:wheel

Save This Manual
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Shopping cart for kids

Type Shopping cart for kids

number of layers 1

Color Pink

Main material Carbon steel

OPERATION

Installation:
Step 1:Remove the Shopping cart for kids from the packaging box.

Step 2:Open the Shopping cart for kids as shown in the picture.



Step 3:Loosen the screws on the basket.

Step 4:Tighten the screw from bottom to top.

Step 5:Now the Shopping cart for kids is assembled and ready for playing!



Usage Specifications
1.Hold the handle with both hands and push it at a constant speed.
2.Slope pulling control vehicle speed.
3.Observe the pedestrian passage before turning.

SAFETY NOTES AND WARNINGS

WARNING:
(1) This product is suitable for ages 3 and above.
(2) This product is assembled by adults.
(3) Please carefully check any movable accessories and fasteners for

firmness before use to ensure the safe use of the vehicle body.
(4) Caregivers are not allowed to leave while children are playing.
(5) Do not allow children to stand or sit in the car.
(6) Do not use near thresholds, stairs, or uneven terrain, as it may cause

injury.
(7) Children should stay away from slopes, streets, pools, high

temperatures, high humidity, power sources, etc. when playing.
(8) The product complies with relevant standards and regulations.

Installation of this device must comply with all applicable regulations,
and it should only be operated in well-ventilated areas. Please read
the user manual before installing and using this equipment.

(9) This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of



experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

(10)Do not hold the car with one hand or slide with a handle.
(11) Do not dive and accelerate from a slope
(12)Do not make rapid turns that may cause tail shaking

MAINTENANCE AND TROUBLE SHOOTING
(1) Before each use, all fasteners should be checked for firmness.
(2) Solid grease should be regularly added to various rotating parts,

handlebars, steering shafts, etc. to improve the service life of the
product.

(3) Avoid prolonged use or storage in damp, cold, or high temperature
environments.

(4) Avoid overloading operation.
(5) For daily cleaning, please use a soft cotton cloth to wipe directly.
(6) Wipe the vehicle body with a damp cloth, and do not use

high-pressure water guns for flushing (bearings are prone to rust when
water enters)

TROUBLE SHOOTING

Phenomenon Self service solution method Staff assistance is
required

Wheel stuck

Remove the hair/plastic
rope wrapped around the

wheel axle
Gently kick the wheel on the
side of the shoe to remove

foreign objects

Wheel axle deformation
and fracture

The shopping
basket is deformed

and stuck

Grasp the basket with both
hands and lift it upwards to

reset

Cracking at the welding
points of the basket

body
Loose baffle Check if the seat pivot has Shaft fracture or



come out of the slot missing fixing bolts

Promote serious
deviation

Check if the four wheels
touch the ground smoothly
Flip the cart and adjust the

wheel frame

Structural bending of
the chassis



Chariot de courses pour enfants
Modèle: MY-ZD01



Modèle : MY-ZD01

(Photo non contractuelle, veuillez vous référer au produit réel)

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure,
l’utilisateur doit lire attentivement le manuel d’instructions.

DESCRIPTION DU PRODUIT

Merci beaucoup d'avoir choisi ce chariot de courses pour enfants . Ce
chariot est une réplique miniature spécialement conçue pour les enfants. Il
imite la forme et le fonctionnement des chariots de supermarché pour
adultes et est agrémenté d'éléments interactifs amusants tels que des
ingrédients, des pièces de monnaie et une caisse enregistreuse, afin
d'aider les enfants à développer leurs compétences sociales, cognitives et
motrices par le jeu de rôle. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions avant utilisation. Ces informations vous seront utiles. obtenir
les meilleurs résultats possibles.

A : poignée B : panier C : roue
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Conservez ce manuel

Chariot de courses pour enfants

Taper Chariot de courses pour enfants

nombre de couches 1

Couleur​ Rose

Matière principale acier au carbone

OPÉRATION

Installation:
Étape 1 : Retirez le chariot de courses pour enfants de son emballage.

Étape 2 : Ouvrez le panier d'achat pour enfants comme indiqué sur



l'image.

Étape 3 : Desserrez les vis du panier.

Étape 4 : Serrez la vis de bas en haut.



Étape 5 : Le chariot de courses pour enfants est maintenant assemblé et

prêt à l’emploi !

Spécifications d'utilisation
1. Tenez la poignée à deux mains et poussez-la à vitesse constante.
2. Contrôle de la vitesse du véhicule en pente.
3. Observez le passage piéton avant de tourner.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS

AVERTISSEMENT:
(13)Ce produit convient aux enfants de 3 ans et plus .
(14)Ce produit doit être assemblé par des adultes .
(15)Veuillez vérifier soigneusement la solidité de tous les accessoires

mobiles et fixations avant utilisation afin de garantir une utilisation sûre
de la carrosserie du véhicule .

(16)Les personnes qui s'occupent des enfants ne sont pas autorisées à
partir pendant qu'ils jouent .

(17)Ne laissez pas les enfants se tenir debout ou assis dans la voiture .
(18)Ne pas utiliser à proximité de seuils, d'escaliers ou de terrains

accidentés, car cela pourrait causer des blessures .
(19)Les enfants doivent rester à l'écart des pentes, des rues, des piscines

et des hauteurs. températures, humidité élevée, sources
d'alimentation, etc. pendant le jeu .



(20)Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.
Son installation doit respecter toutes les réglementations applicables
et son utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien
ventilés. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant
d'installer et d'utiliser cet équipement.

(21)Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles
n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la
part d'une personne responsable de leur sécurité.

(22)Ne tenez pas la voiture d'une seule main et ne la faites pas glisser par
une poignée .

(23)Ne plongez pas et n'accélérez pas depuis une pente.
(24)Évitez les virages brusques qui pourraient provoquer des secousses

de la queue.

ENTRETIEN​ ET DES PROBLÈMES TOURNAGE
(7) Avant chaque utilisation, il convient de vérifier la solidité de toutes les

fixations.
(8) Il convient d'ajouter régulièrement de la graisse solide aux différentes

pièces rotatives, guidons, arbres de direction, etc., afin d'améliorer la
durée de vie du produit .

(9) Évitez toute utilisation prolongée ou tout stockage dans des
environnements humides, froids ou à température élevée .

(10)Évitez de surcharger l'opération .
(11) Pour le nettoyage quotidien, veuillez utiliser un chiffon doux en coton

pour essuyer directement.
(12)Essuyez la carrosserie du véhicule avec un chiffon humide et n'utilisez

pas de nettoyeurs haute pression pour le rinçage (les roulements sont
sujets à la rouille lorsque de l'eau pénètre).

INQUIÉTER​ TOURNAGE



Phénomène​ méthode de solution en
libre-service

L'assistance du
personnel est requise

Roue bloquée

Retirez les cheveux ou la
corde en plastique enroulés
autour de l'essieu de la

roue.
Donnez un petit coup de

pied dans la roue située sur
le côté de la chaussure pour
enlever les corps étrangers.

Déformation et rupture
de l'essieu de roue

Le panier à
provisions est

déformé et coincé.

Saisissez le panier à deux
mains et soulevez-le pour le

réinitialiser.

Fissures aux points de
soudure du corps du

panier

déflecteur lâche Vérifiez si le pivot du siège
est sorti de son logement.

Fissure de l'arbre ou
boulons de fixation

manquants

Promouvoir une
déviation grave

Vérifiez que les quatre
roues touchent le sol en

douceur
Retournez le chariot et

ajustez le cadre de la roue

Flexion structurelle du
châssis





Einkaufswagen für Kinder
Modell: MY-ZD01



Modell: MY-ZD01

(Das Bild dient nur als Referenz, bitte beachten Sie das tatsächliche
Produkt.)

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .
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Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

PRODUKTBESCHREIBUNG

Vielen Dank, dass Sie sich für diesen Einkaufswagen für Kinder
entschieden haben . Der Einkaufswagen für Kinder ist ein
Mini-Einkaufswagen, der speziell für Kinder entwickelt wurde. Er ahmt
Form und Funktion von Einkaufswagen aus dem Supermarkt nach und ist
mit interaktiven Elementen wie Zutaten, Spielmünzen und Kassen
ausgestattet, um Kindern spielerisch soziale, kognitive und motorische
Fähigkeiten zu vermitteln. Bitte lesen Sie vor der Benutzung die gesamte
Gebrauchsanweisung. Die Informationen werden Ihnen helfen die
bestmöglichen Ergebnisse erzielen.

A: Griff B: Korb C: Rad
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Dieses Handbuch aufbewahren

Einkaufswagen für Kinder

Typ Einkaufswagen für Kinder

Anzahl der Schichten 1

Farbe​ Rosa

Hauptmaterial Kohlenstoffstahl

BETRIEB

Installation:
Schritt 1: Nehmen Sie den Einkaufswagen für Kinder aus dem
Verpackungskarton.



Schritt 2: Öffnen Sie den Einkaufswagen für Kinder , wie im Bild gezeigt.

Schritt 3: Lösen Sie die Schrauben am Korb.

Schritt 4: Die Schraube von unten nach oben festziehen.



Schritt 5: Der Einkaufswagen für Kinder ist nun zusammengebaut und
bereit zum Spielen!

Nutzungsspezifikationen
1. Halten Sie den Griff mit beiden Händen fest und schieben Sie ihn mit
gleichmäßiger Geschwindigkeit.
2. Geschwindigkeitskontrolle am Hang.
3. Achten Sie vor dem Abbiegen auf den Fußgängerüberweg.

SICHERHEITSHINWEISE UND WARNHINWEISE

WARNUNG:
(25)Dieses Produkt ist für Kinder ab 3 Jahren geeignet .
(26)Dieses Produkt wird von Erwachsenen zusammengebaut .
(27)Bitte prüfen Sie vor Gebrauch alle beweglichen Zubehörteile und

Befestigungselemente sorgfältig auf festen Sitz, um die sichere
Verwendung der Fahrzeugkarosserie zu gewährleisten .

(28)Die Betreuungspersonen dürfen den Raum nicht verlassen, während
die Kinder spielen .

(29)Kinder dürfen im Auto weder stehen noch sitzen .
(30)Nicht in der Nähe von Türschwellen, Treppen oder unebenem

Gelände verwenden, da dies zu Verletzungen führen kann .
(31)Kinder sollten sich von Hängen, Straßen, Schwimmbädern und hohen

Gebäuden fernhalten. Temperaturen, hohe Luftfeuchtigkeit,
Stromquellen usw. beim Spielen .



(32)Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben
werden. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation
und Inbetriebnahme des Geräts.

(33)Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis
bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des
Geräts eingewiesen.

(34)Halten Sie das Auto nicht mit einer Hand fest und schieben Sie es
nicht an einem Griff .

(35)Nicht von einem Hang aus sausen und beschleunigen.
(36)Führen Sie keine schnellen Kurven durch, die ein Heckschlagen

verursachen könnten.

WARTUNG​ UND ÄRGER​ SCHIESSEN
(13)Vor jedem Gebrauch sollten alle Befestigungselemente auf festen Sitz

überprüft werden.
(14)Um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern, sollte regelmäßig

festes Fett auf verschiedene rotierende Teile, Lenker, Lenkwellen usw.
aufgetragen werden .

(15)Längere Nutzung oder Lagerung in feuchter, kalter oder heißer
Umgebung vermeiden .

(16)Überlastung des Betriebs vermeiden .
(17)Zur täglichen Reinigung wischen Sie bitte direkt mit einem weichen

Baumwolltuch nach.
(18)Wischen Sie die Fahrzeugkarosserie mit einem feuchten Tuch ab und

verwenden Sie zum Spülen keine Hochdruckreiniger (die Lager
neigen zu Rost, wenn Wasser eindringt).

PROBLEM​ SCHIESSEN



Phänomen​ Selbstbedienungslösungsmetho
de

Die Unterstützung des
Personals ist
erforderlich.

Rad blockiert

Entfernen Sie das
Haar/Kunststoffseil, das sich um
die Radachse gewickelt hat.

Treten Sie vorsichtig gegen das
Rad an der Seite des Schuhs,
um Fremdkörper zu entfernen.

Verformung und
Bruch der Radachse

Der
Einkaufskorb ist
verformt und
klemmt fest.

Fassen Sie den Korb mit beiden
Händen und heben Sie ihn nach
oben, um ihn zurückzusetzen.

Rissbildung an den
Schweißpunkten des

Korbkörpers

Lose
Trennwand

Prüfen Sie, ob der Sitzzapfen
aus der Nut gerutscht ist.

Schaftbruch oder
fehlende

Befestigungsschraub
en

Förderung
schwerwiegend

er
Abweichungen

Prüfen Sie, ob die vier Räder
gleichmäßig den Boden

berühren.
Drehen Sie den Wagen um und
justieren Sie den Radrahmen.

Strukturelle
Verbiegung des

Chassis





Carrello della spesa per bambini
Modello: MY-ZD01



Modello: MY-ZD01

(L'immagine è solo a scopo illustrativo, si prega di fare riferimento
all'oggetto reale)

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
leggere attentamente il manuale di istruzioni.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Grazie mille per aver scelto questo carrello della spesa per bambini . Il
carrello della spesa per bambini è un mini carrello simulativo progettato
appositamente per i più piccoli. Riproduce la forma e la funzione dei carrelli
della spesa per adulti ed è dotato di divertenti elementi interattivi come
ingredienti, monete e registratori di cassa per aiutare i bambini ad
apprendere abilità sociali, cognitive e motorie attraverso il gioco di ruolo. Si
prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso. Queste
informazioni ti aiuteranno raggiungere i migliori risultati possibili.

A: impugnatura B: cestino C: ruota
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Salva questo manuale

Carrello della spesa per bambini

Tipo Carrello della spesa per
bambini

numero di strati 1

Colore​ Rosa

Materiale principale acciaio al carbonio

OPERAZIONE

Installazione:
Passaggio 1: Estrarre il carrello della spesa per bambini dalla confezione.

Passaggio 2: Aprire il carrello della spesa per bambini come mostrato



nell'immagine.

Passaggio 3: Allentare le viti del cestello.

Passaggio 4: Stringere la vite dal basso verso l'alto.



Passaggio 5: Ora il carrello della spesa per bambini è assemblato e pronto
per giocare!

Specifiche di utilizzo
1. Afferrare la maniglia con entrambe le mani e spingerla a velocità
costante.
2. Controllo della velocità del veicolo in pendenza.
3. Prima di svoltare, osservate il passaggio pedonale.

NOTE E AVVERTENZE DI SICUREZZA

AVVERTIMENTO:
(37)Questo prodotto è adatto a bambini dai 3 anni in su .
(38)Questo prodotto viene assemblato da adulti .
(39)Prima dell'uso, verificare attentamente il serraggio di tutti gli accessori

mobili e dei dispositivi di fissaggio per garantire un utilizzo sicuro della
carrozzeria del veicolo .

(40)Agli operatori non è consentito allontanarsi mentre i bambini giocano .
(41)Non permettere ai bambini di stare in piedi o seduti in macchina .
(42)Non utilizzare in prossimità di soglie, scale o terreni irregolari, poiché

potrebbe causare lesioni .
(43) I bambini dovrebbero stare lontani da pendii, strade, piscine, alte

temperature, elevata umidità, fonti di alimentazione, ecc. durante il
gioco .

(44) Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti.



L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in
aree ben ventilate. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di
installare e utilizzare l'apparecchiatura.

(45)Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.

(46)Non tenere l'auto con una mano né farla scorrere usando una
maniglia .

(47)Non tuffarti e accelerare da un pendio
(48)Non effettuare virate brusche che potrebbero causare scuotimento

della coda.

MANUTENZIONE​ E PROBLEMI​ TIRO
(19)Prima di ogni utilizzo, tutti gli elementi di fissaggio devono essere

controllati per verificarne il serraggio.
(20)Per prolungare la durata del prodotto , è opportuno lubrificare

regolarmente con grasso solido le varie parti rotanti, i manubri, gli
alberi dello sterzo, ecc.

(21)Evitare l'uso prolungato o la conservazione in ambienti umidi, freddi o
ad alta temperatura .

(22)Evitare il sovraccarico durante il funzionamento .
(23)Per la pulizia quotidiana, si prega di utilizzare un panno di cotone

morbido e strofinare direttamente.
(24)Pulire la carrozzeria del veicolo con un panno umido e non utilizzare

idropulitrici ad alta pressione per il lavaggio (i cuscinetti tendono ad
arrugginirsi se penetra acqua).

GUAIO​ TIRO

fenomeno​ Metodo di soluzione
self-service

È necessaria
l'assistenza del



personale

Ruota bloccata

Rimuovere la corda di
capelli/plastica avvolta

attorno all'asse della ruota.
Dai un colpetto delicato alla
ruota sul lato della scarpa
per rimuovere eventuali

corpi estranei.

Deformazione e frattura
dell'asse della ruota

Il carrello della
spesa è deformato

e bloccato

Afferrare il cestino con
entrambe le mani e

sollevarlo verso l'alto per
riposizionarlo

Crepe nei punti di
saldatura del corpo del

cestello

deflettore allentato
Verificare se il perno del
sedile è uscito dalla sua

sede.

Frattura dell'albero o
bulloni di fissaggio

mancanti

Promuovere
deviazioni gravi

Verifica che le quattro ruote
tocchino terra senza intoppi
Capovolgi il carrello e regola

il telaio delle ruote

Flessione strutturale
del telaio





Carrito de la compra para niños
Modelo: MY-ZD01



Modelo: MY-ZD01

(La imagen es solo de referencia; consulte el producto real).

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer atentamente el manual de instrucciones.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Muchas gracias por elegir este carrito de compras para niños . Este carrito
de compras infantil es una réplica en miniatura diseñada específicamente
para niños. Imita la forma y la función de los carritos de supermercado
para adultos e incluye divertidos elementos interactivos como ingredientes,
fichas y cajas registradoras para ayudar a los niños a desarrollar
habilidades sociales, cognitivas y motoras mediante el juego de roles. Lea
todas las instrucciones antes de usarlo. La información te ayudará lograr
los mejores resultados posibles.

A: agarre B: cesta C: rueda
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Guardar este manual

Carrito de la compra para niños

Tipo Carrito de la compra para niños

número de capas 1

Color​ Rosa

Material principal Acero carbono

OPERACIÓN

Instalación:
Paso 1: Retire el carrito de compras para niños de la caja de embalaje.

Paso 2: Abra el carrito de compras para niños como se muestra en la



imagen.

Paso 3: Afloje los tornillos de la cesta.

Paso 4: Apriete el tornillo de abajo hacia arriba.



Paso 5: ¡Ahora el carrito de la compra para niños está montado y listo

para jugar!

Especificaciones de uso
1. Sujete el mango con ambas manos y empújelo a velocidad constante.
2. Control de velocidad del vehículo en pendientes.
3. Observe el paso de peatones antes de girar.

NOTAS Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
(49)Este producto es apto para niños a partir de 3 años .
(50)Este producto es ensamblado por adultos .
(51)Por favor, compruebe cuidadosamente que todos los accesorios y

elementos de fijación móviles estén bien sujetos antes de su uso para
garantizar la seguridad de la carrocería del vehículo .

(52)Los cuidadores no pueden ausentarse mientras los niños están
jugando .

(53)No permita que los niños se pongan de pie o se sienten en el coche .
(54)No lo utilice cerca de umbrales, escaleras o terrenos irregulares, ya

que podría causar lesiones .
(55)Los niños deben mantenerse alejados de pendientes, calles, piscinas

y zonas altas. temperaturas, alta humedad, fuentes de energía, etc. al
jugar .



(56)El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el
manual de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

(57)Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que
una persona responsable de su seguridad les haya supervisado o
instruido sobre el uso del aparato.

(58)No sujete el coche con una mano ni lo deslice por el asa .
(59)No te lances y aceleres desde una pendiente.
(60)No realice giros bruscos que puedan provocar vibraciones en la cola

del avión.

MANTENIMIENTO​ Y PROBLEMAS​ TIROTEO
(25)Antes de cada uso, se debe comprobar la firmeza de todos los

elementos de fijación.
(26)Se debe añadir grasa sólida regularmente a las distintas piezas

giratorias, manillares, ejes de dirección, etc., para mejorar la vida útil
del producto .

(27)Evite el uso prolongado o el almacenamiento en ambientes húmedos,
fríos o de alta temperatura .

(28)Evite sobrecargar el sistema .
(29)Para la limpieza diaria, utilice un paño de algodón suave para limpiar

directamente.
(30)Limpie la carrocería del vehículo con un paño húmedo y no utilice

pistolas de agua a alta presión para el lavado (los cojinetes son
propensos a oxidarse cuando entra agua).

PROBLEMA​ TIROTEO

Fenómeno​ Método de solución de
autoservicio

Se requiere asistencia
del personal.

Rueda atascada Retire el pelo o la cuerda de Deformación y fractura



plástico que esté enrollada
alrededor del eje de la

rueda.
Golpea suavemente la

rueda del lateral del zapato
para eliminar objetos

extraños.

del eje de la rueda

La cesta de la
compra está
deformada y
atascada.

Sujeta la cesta con ambas
manos y levántala para

reiniciarla.

Grietas en los puntos
de soldadura de la

estructura de la cesta.

deflector suelto
Comprueba si el pivote del
asiento se ha salido de la

ranura.

Fractura del eje o falta
de pernos de fijación

Promover
desviaciones

graves

Comprueba que las cuatro
ruedas toquen el suelo

suavemente.
Voltee el carrito y ajuste el

marco de la rueda.

Flexión estructural del
chasis





Koszyk zakupowy dla dzieci
Model: MY-ZD01



Model: MY-ZD01

(Zdjęcie ma charakter poglądowy, prosimy odnosić się do rzeczywistego
obiektu)

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Shopping cart for kids



Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń,
użytkownik powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

OPIS PRODUKTU

Dziękujemy za wybór tego wózka sklepowego dla dzieci . Wózek sklepowy
dla dzieci to miniaturowa symulacja wózka sklepowego zaprojektowana
specjalnie dla najmłodszych. Imituje kształt i funkcje wózków sklepowych
dla dorosłych z supermarketu i jest wyposażony w zabawne, interaktywne
elementy, takie jak składniki, monety do gry i kasy fiskalne, aby pomóc
dzieciom rozwijać umiejętności społeczne, poznawcze i motoryczne
poprzez odgrywanie ról. Przed użyciem należy przeczytać całą instrukcję.
Informacje te pomogą Ci osiągnąć najlepsze możliwe wyniki.

A: uchwyt B: koszyk C: koło

c

b

a



Zapisz ten podręcznik

Koszyk zakupowy dla dzieci

Typ Koszyk zakupowy dla dzieci

liczba warstw 1

Kolor​ Różowy

Materiał główny Stal węglowa

DZIAŁANIE

Instalacja:
Krok 1: Wyjmij wózek zakupowy dla dzieci z pudełka.

Krok 2: Otwórz koszyk zakupowy dla dzieci, tak jak pokazano na obrazku.



Krok 3: Odkręć śruby w koszyku.

Krok 4: Dokręć śrubę od dołu do góry.

Krok 5: Wózek zakupowy dla dzieci jest już zmontowany i gotowy do



zabawy!

Specyfikacje użytkowania
1. Trzymaj uchwyt obiema rękami i pchaj go ze stałą prędkością.
2.Kontrola prędkości pojazdu podczas jazdy po zboczu.
3. Przed skrętem należy obejrzeć przejście dla pieszych.

UWAGI I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE:
(61)Produkt jest odpowiedni dla dzieci w wieku 3 lat i starszych .
(62)Produkt ten jest montowany przez osoby dorosłe .
(63)Przed użyciem należy dokładnie sprawdzić wytrzymałość wszystkich

ruchomych akcesoriów i elementów mocujących, aby zagwarantować
bezpieczne użytkowanie nadwozia pojazdu .

(64)Opiekunom nie wolno opuszczać obiektu, gdy dzieci się bawią .
(65)Nie pozwalaj dzieciom stać lub siedzieć w samochodzie .
(66)Nie należy używać urządzenia w pobliżu progów, schodów lub

nierównego terenu, gdyż może to spowodować obrażenia .
(67)Dzieci powinny trzymać się z dala od stoków, ulic, basenów i wysokich

temperatury, wysoka wilgotność, źródła zasilania itp. podczas gry .
(68)Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja

tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem



urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
(69)Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym

dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub
umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego
doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje
dotyczące korzystania z urządzenia.

(70)Nie trzymaj samochodu jedną ręką i nie przesuwaj go za uchwyt .
(71)Nie nurkuj i nie przyspieszaj ze zbocza
(72)Nie wykonuj gwałtownych skrętów, które mogą powodować drżenie

ogona

KONSERWACJA​ I KŁOPOTY​ STRZELANIE
(31)Przed każdym użyciem należy sprawdzić wytrzymałość wszystkich

elementów mocujących.
(32)Aby wydłużyć żywotność produktu , do różnych części obrotowych,

kierownic, wałów kierowniczych itp. należy regularnie dodawać stały
smar.

(33)Unikać długotrwałego użytkowania lub przechowywania w wilgotnym,
zimnym lub gorącym otoczeniu .

(34)Unikaj przeciążania operacji .
(35)Do codziennego czyszczenia należy przecierać urządzenie miękką

bawełnianą ściereczką.
(36)Przetrzyj nadwozie pojazdu wilgotną szmatką i nie używaj pistoletów

na wodę pod wysokim ciśnieniem do płukania (łożyska są podatne na
rdzewienie, gdy dostanie się do nich woda).

KŁOPOTY​ STRZELANIE

Zjawisko​ Metoda rozwiązań
samoobsługowych

Wymagana jest pomoc
personelu

Zablokowane koło
Zdejmij włosy/plastikową
linę owiniętą wokół osi koła
Delikatnie kopnij kółko z

Odkształcenie i
pęknięcie osi koła



boku buta, aby usunąć ciała
obce

Koszyk na zakupy
jest zdeformowany
i zablokowany

Chwyć kosz obiema rękami i
unieś go do góry, aby go

zresetować

Pęknięcia w miejscach
spawania korpusu

kosza

Luźna przegroda Sprawdź, czy oś siedziska
wyszła z gniazda

Pęknięcie wału lub brak
śrub mocujących

Promuj poważne
odchylenie

Sprawdź, czy cztery koła
swobodnie dotykają podłoża
Odwróć wózek i dopasuj

ramę koła

Strukturalne zginanie
podwozia





Winkelwagen voor kinderen
Model: MY-ZD01



Model: MY-ZD01

(De afbeelding dient slechts ter referentie; het daadwerkelijke product kan
afwijken.)

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Shopping cart for kids



Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient
de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

PRODUCTBESCHRIJVING

Hartelijk dank dat u voor deze winkelwagen voor kinderen hebt gekozen .
De winkelwagen voor kinderen is een mini-winkelwagen die speciaal voor
kinderen is ontworpen. Hij bootst de vorm en functie van een echte
winkelwagen na en is voorzien van leuke interactieve elementen zoals
ingrediënten, speelmunten en een kassa. Zo kunnen kinderen via
rollenspel sociale, cognitieve en motorische vaardigheden ontwikkelen.
Lees alle instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt. Deze
informatie zal u helpen. de best mogelijke resultaten behalen.

A: handgreep B: mand C: wiel

c

b

a



Bewaar deze handleiding

Winkelwagen voor kinderen

Type Winkelwagen voor kinderen

aantal lagen 1

Kleur​ Roze

Hoofdmateriaal Koolstofstaal

OPERATIE

Installatie:
Stap 1: Haal de winkelwagen voor kinderen uit de verpakking.

Stap 2: Open het winkelmandje voor kinderen zoals op de afbeelding te



zien is.

Stap 3: Draai de schroeven van het mandje los.

Stap 4: Draai de schroef van onder naar boven vast.



Stap 5: Nu is de winkelwagen voor kinderen in elkaar gezet en klaar om
mee te spelen!

Gebruiksspecificaties
1. Houd de hendel met beide handen vast en duw deze met een constante
snelheid voort.
2. Snelheid van het voertuig regelen bij het trekken op een helling.
3. Observeer de voetgangersovergang voordat u afslaat.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN WAARSCHUWINGEN

WAARSCHUWING:
(73)Dit product is geschikt voor kinderen vanaf 3 jaar .
(74)Dit product wordt door volwassenen in elkaar gezet .
(75)Controleer vóór gebruik zorgvuldig of alle beweegbare accessoires en

bevestigingsmiddelen goed vastzitten om veilig gebruik van de
carrosserie te garanderen .

(76)Verzorgers mogen niet weggaan terwijl de kinderen aan het spelen
zijn .

(77)Laat kinderen niet in de auto staan of zitten .
(78)Niet gebruiken in de buurt van drempels, trappen of oneffen terrein,

aangezien dit letsel kan veroorzaken .
(79)Kinderen moeten uit de buurt blijven van hellingen, straten,

zwembaden en hoge bermen. temperaturen, hoge luchtvochtigheid,
stroombronnen, enz. tijdens het spelen .



(80)Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende
voorschriften en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde
ruimtes. Lees de gebruikershandleiding voordat u dit apparaat
installeert en gebruikt.

(81)Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of
die onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het
apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

(82)Houd de auto niet met één hand vast en schuif hem niet aan een
handgreep .

(83)Duik niet naar beneden en geef geen gas vanaf een helling.
(84)Maak geen snelle bochten die het schudden van de staart kunnen

veroorzaken.

ONDERHOUD​ EN PROBLEMEN​ SCHIETEN
(37)Controleer voor elk gebruik of alle bevestigingsmiddelen goed

vastzitten.
(38)Het is raadzaam om regelmatig vast vet aan te brengen op diverse

roterende onderdelen, stuurstangen, stuurassen, enz. om de
levensduur van het product te verlengen .

(39)Vermijd langdurig gebruik of opslag in vochtige, koude of hete
omgevingen .

(40)Vermijd overbelasting tijdens gebruik .
(41)Gebruik voor de dagelijkse reiniging een zachte katoenen doek om

direct af te vegen.
(42)Veeg de carrosserie van het voertuig af met een vochtige doek en

gebruik geen hogedrukreiniger om te spoelen (lagers zijn gevoelig
voor roestvorming als er water in komt).

PROBLEEM​ SCHIETEN
P -fenomeen Zelfbedieningsoplossingsmethod Personeelsondersteunin



e g is vereist.

Wiel
vastgelopen

Verwijder het haar/plastic touw
dat om de wielas gewikkeld zit.
Schop voorzichtig tegen het
wieltje aan de zijkant van de

schoen om vreemde voorwerpen
te verwijderen.

vervorming en breuk van
de wielas

Het
winkelmandj

e is
vervormd en
zit vast.

Pak het mandje met beide
handen vast en til het omhoog

om het terug te zetten.

Scheurvorming bij de
lasnaden van de
mandconstructie.

Losse
schotplaat

Controleer of het draaipunt van
de zitting uit de gleuf is gekomen.

Schachtbreuk of
ontbrekende

bevestigingsbouten

Bevorder
ernstige

afwijkingen

Controleer of de vier wielen
soepel de grond raken.

Draai de kar om en stel het
wielframe af.

Structurele buiging van
het chassis





Kundvagn för barn
Modell: MY-ZD01



1

Modell: MY-ZD01

(Bilden är endast för referens, vänligen hänvisa till det faktiska objektet)

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Shopping cart for kids
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Varning – För att minska risken för skador måste användaren
läsa instruktionsmanualen noggrant.

PRODUKTBESKRIVNING

Tack så mycket för att du valde den här kundvagnen för barn . Kundvagnen
för barn är en mini-simulerad kundvagn designad speciellt för barn. Den
imiterar formen och funktionen hos vuxna stormarknads kundvagnar och
kombineras med roliga interaktiva element som ingredienser, spelmynt och
kassaregister för att hjälpa barn att lära sig sociala, kognitiva och
motoriska färdigheter genom rollspel. Läs alla instruktioner innan du
använder den. Informationen kommer att hjälpa dig uppnå bästa möjliga
resultat.

A: grepp B: korg C: hjul

c

b

a
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Spara denna manual

Kundvagn för barn

Typ Kundvagn för barn

antal lager 1

Färg​ Rosa

Huvudmaterial Kolstål

DRIFT

Installation:
Steg 1: Ta ut barnvagnen ur förpackningen.
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Steg 2: Öppna varukorgen för barn som visas på bilden.

Steg 3: Lossa skruvarna på korgen.

Steg 4: Dra åt skruven nerifrån och upp.
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Steg 5: Nu är kundvagnen för barn monterad och redo att lekas!

Användningsspecifikationer
1. Håll handtaget med båda händerna och tryck det med konstant
hastighet.
2. Kontrollera fordonets hastighet för att dra i sluttningar.
3. Observera gångtrafiken innan du svänger.

SÄKERHETSINFORMATIONER OCH VARNINGAR

VARNING:
(85)Denna produkt är lämplig för åldrarna 3 och uppåt .
(86)Denna produkt monteras av vuxna .
(87)Kontrollera noggrant att alla rörliga tillbehör och fästelement är fasta

före användning för att säkerställa säker användning av
fordonskarossen .

(88)Vårdnadshavare får inte gå medan barn leker .
(89)Låt inte barn stå eller sitta i bilen .
(90)Använd inte nära trösklar, trappor eller ojämn terräng, eftersom det

kan orsaka skador .
(91)Barn bör hålla sig borta från sluttningar, gator, bassänger, höga

temperaturer, hög luftfuktighet, strömkällor etc. när du spelar .
(92)Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter.



6

Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga
föreskrifter och den bör endast användas i välventilerade utrymmen.
Läs användarmanualen innan du installerar och använder denna
utrustning.

(93)Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller
bristande erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller
fått instruktioner om användningen av apparaten av en person som
ansvarar för deras säkerhet.

(94)Håll inte bilen med ena handen och skjut den inte med ett handtag .
(95)Dyk inte och accelerera inte från en sluttning
(96)Gör inte snabba svängar som kan orsaka svansskakningar

UNDERHÅLL​ OCH PROBLEM​ SKYTTE
(43)Före varje användning bör alla fästelement kontrolleras för fasthet.
(44)Fast fett bör regelbundet tillsättas till olika roterande delar, styren,

rattstänger etc. för att förbättra produktens livslängd .
(45)Undvik långvarig användning eller förvaring i fuktiga, kalla eller

högtemperaturmiljöer .
(46)Undvik överbelastning .
(47)För daglig rengöring, använd en mjuk bomullstrasa för att torka direkt.
(48)Torka av fordonskarossen med en fuktig trasa och använd inte

högtryckstvätt för spolning (lager är benägna att rosta när vatten
tränger in)

PROBLEM​ SKYTTE
Fenomen​ Självbetjäningsmetod Personalhjälp behövs

Hjulet fastnat

Ta bort håret/plastsnöret
som är virat runt hjulaxeln
Spark försiktigt på hjulet på
sidan av skon för att ta bort

främmande föremål.

Deformation och brott
på hjulaxeln

Varukorgen är Ta tag i korgen med båda Sprickbildning vid
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deformerad och
fastnat

händerna och lyft den uppåt
för att återställa den.

korgens svetspunkter

Lös baffel
Kontrollera om

sitsvängningen har lossnat
ur skåran

Axelbrott eller saknade
fästbultar

Främja allvarlig
avvikelse

Kontrollera om de fyra
hjulen nuddar marken

smidigt
Vänd vagnen och justera

hjulramen

Strukturell böjning av
chassit



8


